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English

WARNING!

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture falling or tipping
over. To prevent this furniture from
falling or tipping over it must be used
with the wall attachment device(s)
provided.

The screw(s) supplied shall only be used

with walls where wooden or metal studs are
available and reachable, or in-wall blocking
has been installed between studs. For other
types of walls use screw(s) and plug(s) suitable
for your walls. If you are uncertain, seek
professional advice. Read and follow each step
of the instruction carefully.

Deutsch

ACHTUNG

Umkippende oder umfallende
Mébelstiicke kénnen lebensgeféhrliche
oder tédliche Verletzungen durch
Einklemmen zur Folge haben.q|

Um zu verhindern, dass dieses
Méobelstick umfallt oder umkippt,
muss es mit der beigepackten
Wandbefestigung dauerhaft an der
Wand verankert werden.

Die mitgelieferte/n Schraube/n ist/sind nur
fir Wande geeignet, in denen sich erreichbare
Holz- oder Metallpfosten oder ein Stutzgerust
zwischen den Pfosten befindet. Bei anderen
Wandarten Schrauben und Dibel verwenden,
die fur die heimischen Wande geeignet

sind. Bei Unsicherheit immer fachlichen Rat
einholen. Die Anleitung sorgfaltig lesen und
Schritt fur Schritt befolgen.

Frangais

ATTENTION!

Risque de blessure grave ou mortelle
par écrasement en cas de chute ou
basculement du meuble. Pour éviter la
chute ou le basculement de ce meuble,
il faut le fixer au mur a I'aide du/des
dispositif/s fourni/s.

Les vis fournies ne doivent étre utilisées que
pour des murs disposant de montants en

bois ou métalliques accessibles, ou quand des
traverses existent entre les montants. Pour
tout autre type de mur, utiliser des vis et des
chevilles adaptées. En cas de doute, demandez
conseil a un vendeur spécialisé. Lire et suivre
attentivement toutes les étapes de la notice
de montage.

Nederlands

WAARSCHUWING!

Als een meubel omvalt of kantelt, kan
dit ernstig of levensbedreigend letsel
veroorzaken. Om te voorkomen dat dit
meubel omvalt of kantelt, moet het
worden gebruikt met de bijgeleverde
wandbevestigingsvoorziening(en).

De bijgeleverde schroef(ven) mag (mogen)
alleen worden gebruikt bij wanden waar
houten of metalen steunbalken beschikbaar
en bereikbaar zijn, of waar tussen de
steunbalken een wandbevestiging is
aangebracht. Gebruik voor andere soorten
wanden schroef(ven) en plug(gen) die geschikt
zijn voor je wanden. Als je twijfelt, vraag dan
professioneel advies. Lees en volg elke stap
van de instructie zorgvuldig.

Dansk

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis mebler vaelter
eller tipper. For at undga, at meblet
veelter eller tipper, skal det fastgares
til veeggen med de(t) medfelgende
vaegbeslag.

De(n) leverede skrue(r) ma kun bruges til
vaegge med tilgaengelige stolper af trae eller
metal, eller hvor der er monteret vaegspaer
mellem stolperne. Til andre vaegtyper skal du
bruge skrue(r) og rawlplug(s), der passer til
dine vaegge. Kontakt en fagmand, hvis du er
i tvivl.

Lees og felg omhyggeligt hvert enkelt trin af
anvisningerne.

islenska

APVORUN!

Alvarlegt slys eda daudsfall getur ordidé
ef hasgagn fellur fram fyrir sig. Til ad
koma i veg fyrir adé hisgagnié falli fram
fyrir sig parf ad nota meéfylgjandi
veggfestingar.

Medfylgjandi skrafur mega adeins fara i veggi
par sem eru vidar- eda malmstodir og paer
adgengilegar, eda i lausholt sem hefur verid
sett upp & milli stoda. Notadu videigandi
skrufur og veggtappa sem henta 68rum
veggjum heimilisins. Leitadu rada hja fagadila
ef pu ert ekki viss. Lestu leidbeiningarnar og
fylgdu hverju skrefi peirra vandlega.

Norsk

ADVARSEL!

Alvorlige eller dedelige knuseskader
kan oppsta ved at mebler faller eller
velter. For a hindre at dette moblet
faller eller velter, ma det brukes
sammen med det medfelgende
veggfestet/de medfelgende
veggfestene.

Skruen(e) som leveres, skal bare brukes til
vegger der veggstolper i tre- eller metall

er tilgjengelige og kan nas, eller der det er
installert sviller i veggen mellom stenderne.
For andre typer vegger, bruk skrue(r) og
plugg(er) som passer til veggene dine. Hvis
du er usikker, sper en fagperson. Les og falg
hvert trinn i instruksjonen neye.

Suomi

VAROITUS!

Huonekalun putoaminen tai
kaatuminen saattaa aiheuttaa
vakavia tai kuolemaan johtavia
vammoja. Huonekalun putoaminen tai
kaatuminen tulee estda kiinnittamalla
se seindan mukana toimitettavilla
tarvikkeilla.

Pakkaukseen sisaltyvat ruuvit tulee kiinnittaa
seindan vain, jos kiinnitys voidaan tehda
seinan puu- tai metallitukiin tai jos tukien
valinen tila on taytetty. Muuntyyppisiin seiniin
kiinnitys tehdaan seinatyypin mukaisilla
tarvikkeilla. Jos et ole asiasta varma, pyyda
apua ammattilaiselta. Lue ohjeet kohta
kohdalta ja noudata niita huolellisesti.

Svenska

VARNING!

Allvarliga eller livsfarliga klamskador
kan uppsta fran mobler som faller
ner eller vélter. For att forhindra att
maobeln faller ner eller valter maste
den anvdandas med medféljande
vaggfaste.

Medféljande skruv ska endast anvandas

till vaggar dar tra- eller metallreglar ar
tillgangliga och kan nas, eller dar tvarregel
har installerats mellan reglarna. Fér andra
typer av vaggar, anvand skruv och plugg som
passar dina vaggar. Om du ar osaker, sok
professionell radgivning. Las och folj varje
steg i anvisningen noga.
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Cesky

UPOZORNENI!

PFi padu nebo prevraceni nabytku
mtuZe dojit k vaZnym nebo smrtelnym
uraztum. Abyste zabranili padu nebo
pfevraceni tohoto nabytku, pouzijte
kovani pro pFipevnéni na zed, které je
soucasti baleni.

Dodany Sroub (Srouby) se smi pouZivat pouze
u stén, kde jsou dostupné a dosazitelné
drevéné nebo kovové stojny, nebo pokud je
mezi stojnami ve sténé instalovana nosna
vzpéra. U jinych typl stén pouZijte vhodné
Srouby a hmozdinky. Pokud si nejste jisti,
vyhledejte odbornou pomoc. Peclivé si
prectéte a postupujte podle pokynd.

Espafiol

ATENCION

Existe un riesgo de dafo grave en

caso de caida o de basculamiento del
mueble. Para evitarlo, se debe fijar a la
pared con los dispositivos de fijacién
proporcionados.

Los tornillos que se incluyen se deben utilizar
Unicamente en paredes que dispongan de
montantes de madera o metal accesibles, o
cuando haya travesafios entre los montantes.
Para los demas tipos de paredes utiliza los
tornillos y tacos adecuados. Si tienes dudas,
ponte en contacto con un especialista. Lee y
sigue correctamente los pasos indicados en
las instrucciones.

Italiano

AVVERTENZA!

La caduta o il ribaltamento dei mobili
puo causare lesioni da schiacciamento
gravi o letali. Per evitare che questo
mobile cada o si ribalti, € necessario
fissarlo alla parete utilizzando i
componenti di fissaggio forniti.

Le viti in dotazione devono essere utilizzate
solo su pareti in cui sono disponibili e
raggiungibili montanti in legno o metallo, o
dove e stato installato un blocco nel muro tra
i montanti. Per altri tipi di pareti utilizza viti e
tasselli adatti. In caso di dubbi, rivolgiti a un
esperto. Leggi e segui attentamente ogni fase
delle istruzioni.

Magyar

FIGYELMEZTETES!

A butor felborulasa sulyos, esetleg
életveszélyes zuzédasos sériiléseket
okozhat. Azért, hogy ennek
lehetéségét elkeriiljiik, a batorokat a
falhoz kell régziteni a csomagolasban
talalhat6 rogzit6 alkatrészekkel.

Ha a termék falra szerelheté, a
megfelel6 felfliggeszt6 sinnel kell
felszerelni. (Az IKEA aruhazban kiilon
megvasarolhaté.) Bizonyosodj meg
réla, hogy a fal elbirja az adott sulyt.
Mivel a falak tipusa sokféle lehet, az ezekhez
alkalmas csavarokat, régzitéelemeket a
csomag nem tartalmazza. A kuldnféle falakhoz
alkalmas régzit6csavarokrél kérj informaciot a
helyi szakkereskedésekben. A falra rogzitést/
akasztast szakképzett személy végezze, mert a
rossz rogzités séruléseket és karokat okozhat.

Polski

OSTRZEZENIE!

Upadek lub przewrdcenie sie mebli
moze spowodowac powazne lub
Smiertelne obrazenia ciata. Aby
zapobiec upadkowi lub przewréceniu
sie tego mebla, nalezy go uzywac wraz
z dostarczonymi urzgdzeniami do
mocowania do Sciany.

Dotaczone wkrety powinny by¢ uzywane tylko
do $cian, w ktérych wystepuja i s dostepne
drewniane lub metalowe stupki lub w ktérych
miedzy stupkami zainstalowano poprzeczki. W
przypadku innych typdéw Scian uzyj wkretéw

i kotkéw odpowiednich do danego typu
Scian. W razie watpliwosci zasiegnij porady
profesjonalisty. Przeczytaj uwaznie kazdy
punkt instrukcji i postepuj zgodnie z nimi.

Eesti

HOIATUS!

M66bli kukkumise véi imbermineku
tagajérjel voivad tekkida rasked

vOi surmaga Idppevad vigastused.
Kukkumise v6i imbermineku
véltimiseks tuleb moéébel kinnitada
seina killge kaasasolevate
seinakinnitustega.

Kaasasolevaid kruvisid tohib kasutada ainult
seinte puhul, milles on puit- vdi metalltalad
olemas ja ligipaasetavad véi kus talade vahele
on paigaldatud horisontaalne tala. Teist tuupi
seinte puhul kasuta teisi sobivaid kruvisid

ja tuubleid. Kui sa milleski kahtled, kusi
asjatundjalt ndu. Loe ja jargi juhiseid hoolikalt.

LatviesSu

BRIDINAJUMS!

Mébeles apgaZoties vai kritot var radit
nopietnus vai navéjosus ievainojumus.
Lai ST mébele neapgaztos, ta ir
japiestiprina pie sienas ar komplekta
ieklauto stiprinajumu (stiprinajumiem).
Komplekta ieklautas skraves drikst izmantot
tikai sienam, kuras ir pieejami koka vai metala
valsti vai arT starp balstiem uzstadits specials
karkass. Cita veida sienam ir japiemeklé
atbilstosi stiprinajumi. Ja rodas Saubas,
jakonsultéjas ar specialistiem. Ladzam rapigi
izlast instrukciju un ievérot tas noradijumus.

Lietuviy

ISPEJIMAS!

Virsdami baldai gali smarkiai ar net
mirtinai suzaloti. Kad nevirsty, baldus
reikia pritvirtinti prie sienos naudojant
pridedama (-us) tvirtinimo priemone
(-es).

Pridedamg (-us) varztg (-us) naudokite
baldams tvirtinti tik prie tokiy sieny, kuriose
yra medinés arba metalinés pertvaros. Baldus
tvirtindami prie kitokiy tipy sieny naudokite
batent joms tinkamus varZtus ir jvarus. Jei
abejojate, kreipkités j specialistus. [démiai
sekite kiekvieng nurodymy Zingsnj.

Portugues

AVISO!

As quedas de méveis podem

originar lesGes graves ou fatais por
esmagamento. Para evitar que este
mével caia ou tombe, tem de ser fixado
a parede com as ferragens de fixacao a
parede incluidas.

Os parafusos fornecidos s6 devem ser
utilizados em paredes com pinos de madeira
ou metal disponiveis e acessiveis ou caso
esteja instalado um bloqueio na parede entre
0s pinos. Para os outros tipos de parede, use
parafusos e buchas adequados as mesmas.
Caso ndo tenha a certeza, peca ajuda a

um técnico. Leia e siga cuidadosamente as
instrucdes.



Romana

AVERTISMENT!

Caderea sau rasturnarea pieselor de
mobilier poate cauza accidente grave
sau fatale. Pentru a preveni caderea
sau rasturnarea, acest mobilier
trebuie sa fie fixat de perete folosind
accesoriile de fixare furnizate.
Suruburile furnizate trebuie folosite numai cu
pereti in care sunt disponibile sau accesibile
dibluri de lemn sau metal, sau daca exista

o traversa intre dibluri. Pentru alte tipuri de
pereti, foloseste suruburi si dibluri potrivite
pentru peretii tai. Daca nu esti sigur, solicita
ajutor calificat. Citeste si urmeaza fiecare pas
din instructiuni cu atentie.

Slovensky

VYSTRAHA!

Pri pade alebo prevrateni nabytku
moze dojst' k vaZnym alebo smrtelnym
poraneniam. Aby sa zabranilo padu
alebo prevrateniu tohto nabytku, musi
sa pouzivat's dodanym upeviovacim
prisluSenstvom na stenu.

Dodané skrutky sa mézu pouzivat'iba so
stenami, kde st dostupné a dosiahnutelné
drevené alebo kovové trdmy, alebo je

medzi trdmami je nainstalované blokovanie
steny. Pre iné typy stien pouZite skrutky a
hmoZzdinky vhodné na va3e steny. Ak si nie
ste isti, vyhladajte odbornt pomoc. Pozorne
si precitajte navod a postupujte podla
jednotlivych pokynov.

Bbnrapcku

BHUMAHWE!

MagaHeTo unm npeobpbLLAHETO Ha
me6ennTe MoXke Aa npeausBuKa
CEepPUO3HM HapaHABaHMSA, ONacHU

3a )KMBOTa. 3a fa npeAoTBpaTUTE
noAo6HN UHUUAEHTU, U3NON3BalTe
OCUTYpPEHUTE e/IeMEeHTU 3a MOHTAX Ha
cTeHa.

MpeAocTaBeHUTe BUHTOBE Aa Ce 13Mo3BaT
CaMo Ha CTeHU C HaIMYHW 1 NeCHOAOCTLMHN
AbPBEHV AW MeTanHy Npoduaun, v
3anb/BaLLM enemMeHTI. 3a Apyri BrAoBe
CTEHW, U3Mon3Balite BUHTOBE U Ato6enu,
NOAXOASLLM 33 BalLMTe CTeHU. AKO He cTe
CUrYPHU, O6bPHETE Ce KbM Creumanct.
MpoueTeTe 1 cneaBaliTe BHUMATENHO
WNHCTpyKUmMKnTE.

Hrvatski

UPOZORENJE

Namijestaj koji se prevrne moze
uzrokovati ozbiljne ili smrtonosne
ozljede.

Kako bi se one sprijecile potrebno je
pric€vrstiti namjestaj na zid priloZenim
zidnim pric€vrsnicima.

PriloZeni vijci mogu se koristiti samo sa
zidovima u kojima su dostupni drveni ili
metalni klinovi ili su izmedu stupovi ili
potporni okvir izmedu stupova. Za ostale vrste
zidova koristiti vijke i tiple koji su prikladni
za zidove kod kuce. U slucaju nesigurnosti,
potraZiti stru€ni savjet. PaZljivo procitati i
slijediti svaki korak upute.

EAANVLIKA

MPOZOXH!

Zopapoi } Bavatnyopol tpavpaticpoi
amoé cUVOALYN pTtopel va tpokUuPouv
amo TTWOoT 1] AVATPOTIN) ETLTAWV.

Ma va amogUyeTe TNV MTwon | TNV
aAVATPOTIN) AUTWYV TWV EMITIAWY, TIPETEL
Va XPOLUOTIOLI|GETE TN CUGKEUN
OTEPEWONG TOLXOU TIOU TTapEXETAL.

H BiSa (€g) Tou tapéxetal TpEmeL va
XPNOLpoTIOLELTAL HOVO OE TOolXoUG OTIoU
UTIApYOULV EVALVA 1] HETAMLKA Kap@Ld Kat
elvat poopdotpa rj peta&l KapELWV ExeL
tomoBetnBel PTIAOKApLOpa otov Toiyo. Ma
AA\oUG TUTIOUG TolXWV XpnotpoTotiote Bida
(€G) kaL ouTIa KATAAANAQ yLa Toug Toiyoug
oag. Av 5ev elote olyoupol, avadntrote
emayyeApatikn Borbeta. AtaBdote kat
AKOAOUBOTE TIPOCEKTIKA KABE Bripa TNG
odnytag.

YKpaiHCbKa

SACTEPEXXEHHA!

MagiHHA me6niB MoXke 3aBAATU
CepIA03HMX YN CMEPTENIbHNX TPaBM.
LLL,06 YHNKHYTY NagiHHA Me6niB, ix
cnif HapiAHO 3aKpiNnMTY A0 CTiHW 3a
[,0MOMOroK KPinu/ibHUX NPUCTPOIB,
L0 0AAal0ThCS.

LLypyn(-n), Wo AoAaTbCS, CNij,
BMKOPUCTOBYBATU /IVILLIE ANSA CTiH 3
AepeB'sHMN Y/ MeTaneBuUMU CTikaMu

ab0 BHYTPILUHBOCTIHHMMY Bpyckamu,
BCTAHOBMIEHVMW MiX CTirikamu. Ans iHWmx
TUNIB CTiH BUKOPUCTOBYITE BiAMNOBIAHI
Lwypynu Ta grobeni. Y pasi CyMHiBIB 3BepHiTbCA
[0 cnevjianicta. YBaXHo o3HaliomMTech 3
IHCTPYKL|i€rO Ta YiTKO AOTPUMYITECH BKA3iBOK.

Srpski

UPOZORENJE!

Prevrtanje nameStaja moZe imati
ozbiljne ili smrtne posledice. Da se
spreci prevrtanje, namestaj mora biti
pricvrSéen za zid pomocu elemenata
koji se dobijaju uz proizvod.

Zavrtnji koji se dobijaju uz proizvod mogu

se koristiti samo na zidovima s drvenim ili
metalnim klinovima, ili ako je izmedu klinova
postavljen potporni okvir. Za druge vrste
zidova, koristi zavrtnje i tiplove koji odgovaraju
tvojim zidovima. Ako ima$ dilemu, obrati se
stru¢nom licu. PaZljivo procitaj ova uputstva i
pridrzavaj ih se.

Slovenscina

OPOZORILO!

Ce pohistvo pade ali se prevrne, lahko
pride do hudih telesnih poskodb ali
smrti. Da pohistvo ne bi padlo ali se
prevrnilo, ga je treba pritrditi na steno
s priloZzenim okovjem.

PriloZene vijake uporabi le na steni, kjer je
lesen ali kovinski nosilni profil dostopen in
dosegljiv ali je med profile namescen Se precni
profil. Za druge vrste sten uporabi vijake in
zidne vloZke, ki so primerni za posamezno
vrsto stene. Za nasvet glede primerne vrste
vijakov se obrni na strokovnjaka. Pozorno
preberi navodila in jih dosledno upoS3tevaj.

Turkge

UYARI!

Mobilyalarin diismesi veya devrilmesi
nedeniyle ciddi veya éliimciil
yaralanmalar meydana gelebilir.

Bu mobilyanin diigsmesini veya
devrilmesini 6nlemek igin triinle
birlikte verilen duvara sabitleme
aparat(lar)i ile birlikte kullaniimalidir.
Birlikte verilen vida(lar), yalnizca ahsap

veya metal dikmelerin mevcut oldugu ve
erisilebilir oldugu duvarlarda veya duvar igi
engellemenin dikmeler arasina yerlestirilmis
oldugu yerlerde kullanilacaktir. Diger duvar
turleri i¢in duvarlariniza uygun vida(lar)

ve dubel(ler) kullanin. Emin degilseniz
profesyonel yardim alin. Talimatin her adimini
dikkatlice okuyun ve uygulayin.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN!

Cedera parah atau fatal dapat terjadi
karena furnitur terjatuh atau terbalik.
Untuk mencegah furnitur ini jatuh
atau terbalik, gunakan dengan
perangkat penahan dinding yang
disediakan.

Sekrup yang disediakan hanya boleh
digunakan dengan dinding di mana tiang kayu
atau logam tersedia dan dapat dijangkau,
atau pemblokiran di dalam dinding telah
dipasang di antara tiang. Untuk jenis dinding
lainnya gunakan sekrup dan steker yang
sesuai untuk dinding Anda. Jika Anda tidak
yakin, mintalah nasihat profesional. Baca dan
ikuti setiap langkah instruksi dengan seksama.

Bahasa Malaysia

AMARAN!

Kecederaan serius atau mati terhimpit
boleh berlaku akibat perabot jatuh
atau terbalik. Bagi mengelakkan
perabot ini jatuh atau terbalik, ia mesti
digunakan dengan peranti sangkutan
dinding yang disediakan.

Skru yang disediakan hanya boleh digunakan
pada dinding yang pasak kayu atau logam
tersedia ada dan dapat dicapai, atau
penghalang dinding telah dipasang di antara
pasak. Bagi jenis dinding yang lain, gunakan
skru dan palam yang sesuai untuk dinding
anda. Sekiranya anda tidak pasti, dapatkan
nasihat profesional. Baca dan ikuti setiap
langkah arahan secara teliti.
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(2 3/4") (= 1%") (= 1%")
English Nederlands Norsk

The screw(s) and plug(s) supplied can be used
with most solid (A) and hollow (B) walls. For

solid wood (C) use the screw(s) without plug(s).

If you are uncertain, seek professional advice.

Deutsch

Das beigelegte Befestigungsmaterial kann fur
die meisten Massiv- (A) und Hohlwéande (B)
benutzt werden. Fir Massivholzuntergrund
(C) Schraube/n ohne Dubel verwenden. Bei
Unsicherheit immer fachlichen Rat einholen.

Francais

Les vis et les chevilles fournies peuvent étre
utilisées avec la plupart des murs pleins (A)
ou des murs creux (B). Pour le bois massif
(Q), utiliser les vis sans les chevilles. En cas
de doute, adressez-vous a un professionnel
qualifié.

De meegeleverde schroef/schroeven en
plug/pluggen zijn geschikt voor de meeste
massieve (A) en holle (B) wanden. Voor massief
hout (C) gebruik schroeven zonder plug. Neem
bij twijfel contact op met de vakhandel.

Dansk

Den/de leverede skrue(r) og rawlplug(s) kan
bruges til de fleste massive (A) og hule (B)
vaegge. Til massivt trae (C) bruges skruen/
skruerne uden rawlplug(s).Kontakt en
fagmand, hvis du er i tvivl.

islenska

Medfylgjandi skrafur og tappar henta flestum
veggjum hvort sem peir eru gegnheilir (A)eda
holir (B). Notadu skrufur an tappa i gegnheilan
(C) vid. Leitadu til fagadila ef pu ert ekki viss
um hvad festingar skal nota.

Skrue(r) og plugg(er) som fglger med, kan
brukes til de fleste massive (A) og hule (B)
vegger. For massivt tre (C) brukes skrue(r)
uten plugg(er). Radfer deg med fagfolk
dersom du er usikker.

Suomi

Mukana tulevat ruuvit ja tulpat sopivat
kaytettaviksi useimmissa kiinteissa (A)

ja onttorakenteisissa (B) seinissa. Kayta
puurakenteisessa (C) seindssa ruuvia

ilman tulppaa. Jos et ole varma oikeasta
kiinnitystavasta, pyyda apua rautakaupasta.

Svenska

Medf6ljande skruv(ar) och plugg(ar) kan
anvéndas for de flesta solida (A) och ihéliga

(B) vaggar. For massivt tra (C) anvand skruv
utan plugg. Om du ar osaker, sok professionell
radgivning.
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Cesky

Dodéavané Sroubky a hmozdinky mizete
pouZzivat na vétSiné plnych (A) a dutych (B)
stén. Na masivni dfevo (C) pouZzijte Sroubky
bez hmozdinek. Pokud si nejste jisti, zeptejte
se odbornika.

Espaiiol

Los tornillos y tacos incluidos se pueden
utilizar en la mayor parte de las paredes
sélidas (A) o huecas (B). Para la madera maciza
(C), usa los tornillos sin tacos. Si tienes dudas,
acude a un experto.

Italiano

Le viti e i tasselli forniti sono utilizzabili con

la maggior parte delle pareti piene (A) e cave
(B). Per il legno massiccio (C), usa le viti senza i
tasselli. Se hai dubbi, rivolgiti a un esperto.

Magyar

A mellékelt csavarok és tiplik a legtobb tomor
(A) és Ureges (B) faltipus esetén hasznalhatok.
Tomor fa (C) esetén ne hasznalj tiplit. Ha
kérdés merilne fel benned, vedd fel a
kapcsolatot egy szakemberrel.

Polski

Dotgczone $ruby i kotki mozna zastosowac w
wiekszosci petnych (A) i pustych (B) $cian. W
przypadku litego drewna (C) nalezy uzy¢ $rub
bez kotkéw. W razie watpliwosci zwrdc sie o
pomoc do profesjonalisty.

Eesti

Kaasas olevad kruvid ja tuublid sobivad
kasutamiseks enamike tahkete (A) ja 66nsate
(B) seintega. Taispuidu (C) puhul kasuta
kruvisid ilma tUUbliteta. Kui sa ei ole kindel,
palu abi professionaalilt.

LatvieSu

Komplekta ieklautas skraves un dibelus
var izmantot vairumam sienu, kas veidotas
no bliviem (A) vai dobiem (B) blokiem.
Kokam (C) izmanto skraves bez dibeliem.
NepiecieSamibas gadijuma vérsties péc
padoma pie specialista.

Lietuviy

Rinkinyje esantys varZztai ir kaisciai tinka
daugeliui vientisy (A) ir tus¢iaviduriy (B) sieny.
Tvirtinimui prie medinés sienos (C) kais¢iai
nereikalingi, tik varztai. Jei turite klausimy dél
tvirtinimo, kreipkités patarimo j specialista.

Portugues

Os parafusos e os pinos fornecidos podem ser
usados na maior parte das paredes macigas
(A) e ocas (B). Para madeira macica (C), use
parafusos sem pinos. Se ndo tiver a certeza,
peca ajuda a um técnico especializado.

Romaéna

Suruburile si diblurile incluse pot fi folosite cu
majoritatea peretilor plini (A) si cu perforatii
(B). Pentru lemn masiv (C) foloseste suruburi
fara dibluri. In caz de dubiu, consulta un
specialist calificat.

Slovensky

Dodavané skrutky a hmozdinky mozno
pouZivat na vacsine plnych (A) a dutych (B)
stien. Na masivne drevo (C) pouzite skrutky
bez hmozdinky. Ak si nie ste isti, opytajte sa
odbornika.
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Bbarapckun

MpunoxeHuns(1Te) BUHT(OBE) 1 Ato6en(un)
MorarT Zia ce U3ron3BaT C NoBeYeTo TBbpPAY
(A) 1 Kyxwn (B) cTeHW. 3a MacBHa AbpBecnHa
(B) nsnonseaiite BUHTa(oBEe) 6e3 Atobena(un).
AKO He CTe CUTypHMU, NoncKariTe CbBeT OT
npodecrnoHanuncr.

Hrvatski

Vijak (vijci) i tipla (tiple) mogu se upotrebljavati
za vecinu punih (A) i Supljih (B) zidova. Za puno
drvo (C) upotrebljavati vijak (vijke) bez tiple
(tipli). U slu€aju nedoumice, zatraziti stu¢ni
savjet.

EAANViKa

H BiSa(eg) kat ta ouma pPmopouvv va
XpnotyorotnBolv ota neplocdtepa

€L8n toiyou. Ma toixo anod paociyp E0Ao
xpnotgotoLeiote tn Blda(eg) xwplig ovma. Av
Sev elote olyoupol, avantriote Bonbela amnd
enayyeApatia.

YKpaiHcbKa

Lypyn(n) Ta gro6ens(i), LWo AoAa0THCS,
niaxoaate Ana 6inbLlIOCTi MiLHMX (A) Ta
NOPOXHNCTUX (B) cTiH. Ana MiyHuX (C) CTiH
BMKOPUCTOBYITe LYpyn(1) 6e3 atobens(is).
SIKLLIO BM He BMeBHEeHI, 3BepHITbCA 40
cneujanicra.

Srpski

Zavrtanj (zavrtnji) i tipl (tiplovi) mogu se
upotrebljavati za vecinu punih (A) i Supljih

(B) zidova. Za puno drvo (C) upotrebljavaj
zavrtanj (zavrtnje) bez tipla (tiplova). U slucaju
nedoumice, zatrazi stru¢ni savet.

Slovenscina

PriloZeni vijak(i) in zidni vloZek oz. vloZki so
primerni za vecino polnih (A) in votlih (B) zidov.
Pri pritrjevanju v masivni les (C) uporabi samo
vijak(e). V primeru negotovosti, se po nasvet
obrni na strokovnjaka.

Turkge

Ekteki sabitleme malzemesi ¢cogu sert (A) ve
ici bos duvar (B) icin kullanilabilir. Masif ahsap
yuzeylerde (C) diibelsiz vida / vida kullanin.
Belirsizlik durumunda daima profesyonel
tavsiye alin.
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Bahasa Indonesia

Sekrup dan plug yang disediakan dapat
digunakan dengan sebagian besar dinding
padat (A) dan berlubang (B). Untuk kayu solid
(C) gunakan sekrup tanpa plug. Jika Anda
tidak yakin, cari saran profesional.

Bahasa Malaysia

Skru dan palam yang dibekalkan boleh
digunakan pada kebanyakan dinding padu
(A) dan berongga (B). Untuk kayu padu (C)
gunakan skru tanpa palam. Jika anda kurang
pasti, dapatkan nasihat profesional.
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